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BAHASA MANDARIN HARI AN



& W: Apa khabar, saudara pendengar. Selamat mengikuti

rancangan “Bahasa Mandarin Harian”. Saya Wenwen.

C: Saya Cao Jie. Dalam rancangan yang lalu, kita telah
bersama-sama belajar cara untuk berunding di kedai
gunting rambut dalam bahasa Mandarin. Mari Kita
¢ ulang kaji apa-apa yang Kkita pelajari dalam pelajaran
t yang lalu:

AR AT K& . Saya nak gunting rambut.

RABF KA.

15— "TF £ T ¥A T . Gunting sedikit sahaja.
B—TFsAAT,

R A4k & . Saya nak mewarnakan rambut.

#1835 K42 7 . Jangan potong terlalu pendek.

A RLET .

Sekarang mari kita dengar perbualan yang lengka
=) & = (=)

R s e

dalam pelajaran lalu.

SE#EXHE Perbualan Seluruhnya

Perbualan 1
A a‘k 857 Sk & . Saya nak gunting rambut.
B: :#0/& 4 37? Anda nak gunting fesyen macam mana?
A: 1&—TF L7 vA T . Gunting sedikit sahaja.
B: 449, #skvkk. Baik, mari cuci rambut dahulu.



Xt iE . Perbualan 2
A 2R3 ’*31 FERAE. Saya nak mewarnakan rambut.
B: fhAl et 4 E? Apa warna yang anda mahu?

A BFEEA H—” Bagaimana dengan warna coklat?
B: 4%, fREf%E. Bagus, amat bergaya.

%t iE — Perbualan 3
A RIARAET. Jungzm potong terlalu pendek.
B: 47, #R/4#% % . Baiklah. Anda pasti akan puas

hati.

C: Sekarang mari kita dengar beberapa ayat yang akan

kita pelajari hari ini.

44

4 H X% Frasa Hari Ini
Wo xiang zu fdng.

% 48 #1 B . Sayaingin menyewa rumah.

Nin xidng  zh&o shén me  yang de fdng .zi ?
Mmook 44 A W& T Rumah
macam mana yang anda mahu sewa?

Nin xiang hua. dud shao gidn: za ?
M f % oy 4k 427 Berapa saudara

sanggup bayar?










Jangan rumah la

ma.

155 "}".’ E{um;xh macam mana yang

~JE - Ada dua bilik dan

an rumah lama.

perabot yang lengkap. tapi jans

C: Demikian tadi telah Kita dengar perbualan yang
pertama. Mari kita ulang kaj ayat yang Kita pelajari tadi.

W:

Saya ingin menyewa rumah.

Rumah macam mana yang

Ada dua bilik -dan perabot yang

Jangan rumah lama

W:  Mar kita dengar perbualan kedua dalam pelajaran

hari ini.



XI i . Perbualan 2

A: B35 % 'V 4kA8? Berapa saudara sanggup bayar?
B: A#8 3000 /LA e, Kurang daripada 3000 yuan
sebulan.

A: A B E 242 Bagaimana dengan rumah ini?
B: 74%. Baiklah.

C: 7t di sini bermaksud “bayar”.

W: JE.
C: %% bermaksud “wang”.
W: 4%,

C: Sekarang, marilah kita kenali sedikit sebanyak
pengetahuan tentang RMB. RMB merupakan mata wang
China. 7U ialah unitnya.

W: 1 yuan sama dengan 10 7, dengan itu, satu /f sama :
dengan 10 4, kerana | yuan sama dengan 100 5.

C: Baiklah, mungkin saudara sudah memilih rumah yang |

memuaskan hati. Jadi, bagaimana bertanya “Bila saya boleh
pindah ke rumah ini?” dalam basaha Mandarin? Marilah kita

dengar perbualan yang seterusnya.

— Perbualan 3
A: A 2 8f 4% skt & 2 Bila saya boleh pindah ke
rumah ini?




X - # - 3 N x - - — -t = SN~ e -/




% bermaksud “sekali”.

S

/7

—,

=/~ A bermaksud “tiga bulan”.

R

St R

W:  Sekarang kami akan memperkenalkan satu kebiasaan &5

dalam budaya China.

o :
Panduan Tentang Budaya China

Di China, kebanyakan orang muda tinggal bersama

dengan ibu bapa mereka sebelum berkahwin. Selepas
berkahwin, ada yang tinggal bersama-sama dengan ibu
bapa selepas berkahwin, juga ada yang menyewa rumah
atau membeli rumah. Mereka boleh membayar dengan
sekali gus atau memohon pinjaman dari bank. Keluarga
yang pendapatannya rendah dan memenuhi syarat yang
tertentu boleh memohon membeli rumah kos rendah atau
menyewa rumah kos sewa murah. Walaupun rumah kos
rendah tersebut agak jauh daripada pusat bandar, namun
perkhidmatan kereta api bawah tanah memudahkan

pengangkutan penduduk masuk keluar kawasan itu.

C: Soalan untuk anda hari ini ialah: bagaimanakah

caranya mengucapkan “Bagaimana membayar sewanya?”
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BAHASA MANDARIN HARIAN



C: Apa khabar, saudara pendengar. Selamat mengikuti
rancangan “Bahasa Mandarin Harian”. Saya Cao Jie.

W: Saya Wenwen. Dalam rancangan yang lalu, kita
telah bersama-sama belajar cara untuk berbual-bual
tentang menyewa rumah dalam bahasa Mandarin. Mari
kita ulang kaji apa yang kita pelajari dalam pelajaran
yang lalu,

C: J‘BEAME.

N

W: A4 Saya ingin menyewa rumah.
C: SRR 248695 F2 Rumah macam mana yang

saudara mahu sewa?
W: AR 2 A8 f’*'r 4

# R ? Bila saya boleh pindah ke

W
C: 5AE 4 44? Bagaimana membayar sewanya?
W: 54L& A4+

C: Sekarang, mari kita dengar perbualan yang sepenuhnya.

Perbualan 1

A AALS, Saya ingin menyewa rumabh,



B: 83k 4F 24449 % T 7 Rumah macam mana yang
saudara mahu sewa?

S e o - =P,
A R EBGTE. B 7~3Z K8, Ada dua bilik dan

perabot yang lengkap, tetapi jangan rumah lama.

%4 . Perbualan 2 |

A 1283 % 45402 Berapa saudara sanggup bayar?
B:  H A2 3000 /LyA e, Kurang dari 3000 yuan sebulan.
A: A B&E 44?7 Bagaimana dengan rumah ini?

B: A4%. Rasanya sesuai.

%} — Perbualan 3

AT

A: A 2 B4 4k gt & 2 Bila saya boleh pindah ke
rumah ini?

B: F/- A J&. Pada penghujung bulan nanti.

A: BABE 2417 Bagaimana membayar sewanya?

B: —/kAT=AF &9. Bayar tiga bulan sekali.

W: Sekarang mari kita dengar beberapa ayat yang akan
kita pelajari hari ini.

4 Hx§2 Frasa Hari Ini

Néng shang wdng ma?
& kM 5? Bolehkah memakai internet?



